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Model # B04015301A
B04016301A
B04018501A

USE AND CARE GUIDE
NEXUS SERIES UNDER CABINET

	NOTE: This fixture should be used on a 120- Volt fused circuit only  60Hz.
	NOTE: Keep your receipt and these instructions for proof of purchase.

	WARNING: RISK OF ELECTRIC SHOCK. Ensure the electricity to the wires you are working on is shut off. Either remove the  fuse or turn off the circuit 
breaker before removing an existing light fixture or installing the new one.

If you are unfamiliar with electrical installations, we recommend you contact a qualified electrician to do the installation.

INSTALLATION

PACKAGE CONTENTS
Part Description Quantity 

A Fixture 1

B 5 ft. Power Cord 1

C 12 in. Linking Cable 1

D Clips 2

E Drywall Anchor 2

F Mounting Screw 2

Part # NXUC-12-8CP5-SV-TD
NXUC-18-8CP5-SV-TD
NXUC-24-8CP5-SV-TD

Questions, problems, missing parts? Call ETISSL Customer Service 8 a.m. - 5 p.m., CST, Monday - Friday
1-855-ETI-SSLI (1-855-384-7754) www.etissl.com

INSTALLATION (CONTINUED)

 CAUTION: To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons. Use only insulated staples or plastic ties to secure cords. Route and secure 
cords so that they will not be pinched or damaged when the cabinet is pushed to the wall. Position the portable cabinet light with respect to the 
cabinet so the lamp replacement markings are able to be read during relamping. Not intended for recessed installation in ceilings or soffits. The 
National Electrical Code (NEC) does not permit cords to be concealed where damage to insulation may go unnoticed. To prevent fire danger, do not 
run cord behind walls, ceilings, soffits, or cabinets where it may be inaccessible for examination. Cords should be visually examined periodically and 
immediately replaced when any damage is noted.

1  Identify the desired location for the LED fixture. Place the clips (D) in the 
desired location and mark their intended position through the holes with a 
pencil. For drywall application, drill and tap in drywall anchors (E).

2  Secure each clip (D) in place with the mounting screws (F). To secure the 
fixture (A) in place, press it evenly into the clips (D).

E

F

	WARNING: Carefully read and understand the information given in this manual before beginning the assembly and installation. Failure to do so 
could lead to electric shock, fire, or other injuries which could be hazardous or even fatal. • Ensure the electricity to the wires you are working on 
is shut off. Either remove the fuse or turn off the circuit breaker. • To prevent electric shock, match wide blade of plug to wide slot and fully insert. 
This portable luminaire has a polarized plug (one blade is wider than the other) as a feature to reduce the risk of electric shock. This plug will fit in a 
polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician. Never use 
with an extension cord unless plug can be fully inserted. Do not alter the plug.

NOTICE: This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: Reorient or relocate the receiving antenna, increase the separation between the equipment and the receiver, connect the equipment 
into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected, and consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
•	 Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the 

equipment. 
See website for Warranty, Troubleshooting or Care and Cleaning details at www.etissl.com.

Model # Part # Max. Connected Units

B04015301A NXUC-12-8CP5-SV-TD 26

B04016301A NXUC-18-8CP5-SV-TD 17

B04018301A NXUC-24-8CP5-SV-TD 14

LINKING FIXTURES

 WARNING: RISK OF ELECTRIC SHOCK. Disconnect power to the under cabinet light before linking additional light fixtures. Provide power to the 
fixtures only after all linking connections have been made.

 CAUTION: Maximum distance between units to be 
interconnected is 12 in.

Power 
Switch

CCT Switch: 
2700K 3000K 3500K 
4000K 5000K

5  Connect the power cord (B) to the installed fixture (A). Affix the power 
cord (B) to the underside of the cabinet with wire clips (not included), 
if desired.

6  With power applied to the light fixture (A), it will turn on at 100% 
light output. Use the light switch (A) to control the lighting. Press 
once to turn the light fixture off, a second time for 50% brightness, 
a third time for full brightness, and a fourth time to turn it off. 
Repeat the cycle until you reach the desired light level.

 WARNING: Do not plug the power cord (B) into the wall until after 
connecting the power cord (B) to the fixture (A).

3  There are two positions available for the clip (D) to lock the LED fixture (A). 
For the ceiling installation, lock the fixture’s side to the clip (D). For the 
wall installation, lock the fixture’s top to the clip (D). 

4  This clip (D) allows you to adjust the fixture in different view angle. 
Adjust the light angle to the area of the surface where light is desired 
by rotating the clip directly to the desired position. 

Multiple light fixtures can be connected, up to a maximum of 250 
total watts. Only the first light fixture needs to be plugged into an 
electrical outlet.

7  This LED light fixture allows you to customize the color temperature 
(CCT) of the light using five settings. Move the toggle CCT switch 
on the fixture (A) to choose your favorite CCT: 2700K Warm White, 
3000K Soft White, 3500K Cool White, 4000K Bright White, or 5000K 
Daylight.

NOTE: The factory setting for the CCT is 5000K, which is the daylight.

NOTE: Max adjustment angle for ceiling installation is 120 degree, for 

wall installation is 90 degree, each setting in 30-degree increments. 

1  Remove end cap at the terminal ends for current light fixture and additional light fixtures (not included), if needed.

2  Use the 12 in. linking cable (C) to connect all the light fixtures. Linking cable (C) has two different configurations: with limit plate, without limit plate. 
Confirm correct configuration of linking cable (C) prior to inserting into fixture (A).

One end with a limit plate is 
connected to the supply input

One end without a limit plate 
is connected to the output 

End cap

3  Follow the instructions on the previous page to install the additional under cabinet light fixtures (not included). Route the linking cable (C) to the 
underside of the cabinet with wire clips (not included), if desired.
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12 po : 6,53 po / 166 mm
18 po : 12,52 po / 318 mm
24 po : 18,54 po / 470 mm

Modèle n° B04015301A
B04016301A
B04018501A

GUIDE D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN
SÉRIE NEXUS SOUS ARMOIRE

CONTENU DE L’EMBALLAGE
Pièce Description Quantité 

A Luminaire 1

B Cordon 5 pi 1

C Câble de liaison 12 po 1

D Pinces 2

E Ancrage pour cloison sèche 2

F Vis de fixation 2

N° de pièce NXUC-12-8CP5-SV-TD
NXUC-18-8CP5-SV-TD
NXUC-24-8CP5-SV-TD

INSTALLATION (SUITE)

1  Déterminez l’emplacement souhaité pour le luminaire à LED. Placez les 
clips (D) à l’emplacement souhaité et marquez leur position prévue à 
travers les trous avec un crayon. Pour une application sur cloison sèche, 
percez et enfoncez les chevilles pour cloison sèche (E).

2  Fixez chaque pince (D) en place à l’aide des vis de fixation (F). Pour fixer le 
luminaire (A) en place, pressez-le uniformément sur les pinces (D).

E

F

Modèle n° N° de pièce Max. Unités connectées

B04015301A NXUC-12-8CP5-SV-TD 26

B04016301A NXUC-18-8CP5-SV-TD 17

B04018301A NXUC-24-8CP5-SV-TD 14

LIAISON DES LUMINAIRES

 AVERTISSEMENT : RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE. Coupez le courant au luminaire sous l’armoire avant d’y relier d’autres luminaires. Ne remettez les 
luminaires sous tension qu’une fois toutes les connexions de liaison effectuées. 

Power 
Switch

CCT Switch: 
2700K 3000K 3500K 
4000K 5000K

5  Branchez le cordon d’alimentation (B) dans le luminaire (A) installé. 
Fixez le cordon (B) sous l’armoire à l’aide de serre-fils (non inclus), 
si désiré.

6  Le courant appliqué au luminaire (A), celui-ci s’allumera à une 
puissance lumineuse de 100 %. Utilisez l’interrupteur du luminaire 
(A) pour contrôler l’éclairage. Appuyez une fois pour éteindre le 
luminaire, une deuxième fois pour une luminosité de 50 %, une 
troisième fois pour une pleine luminosité et une quatrième fois pour 
l’éteindre. Répétez le cycle pour obtenir le niveau d’éclairage voulu.

 AVERTISSEMENT : Ne branchez pas le cordon d’alimentation (B) dans le mur 
avant d’avoir connecté le cordon d’alimentation (B) au luminaire (A).

3  Les pinces (D) ont deux positions pour retenir le luminaire (A). Pour une 
installation au plafond, fixez le côté du luminaire aux pinces (D). Pour une 
installation sur le mur, fixez le dessus du luminaire aux pinces (D). 

4  Ce clip (D) vous permet d’ajuster le luminaire selon différents angles 
de vue. Ajustez l’angle d’éclairage à la zone de la surface où la 
lumière est souhaitée en faisant tourner le clip directement dans la 
position souhaitée.

Vous pouvez connecter plusieurs luminaires jusqu’à un maximum de 
250 watts. Seul le premier luminaire doit être branché à une prise 
de courant.

7  La température de couleur (CCT) de ce luminaire à DEL peut être 
ajustée selon l’un de cinq réglages. Déplacez le commutateur CCT 
du luminaire (A) pour choisir la couleur voulue : 2700K blanc chaud, 
3000K blanc doux, 3500 blanc frais, 4000K blanc brillant ou 5000K 
lumière du jour.

NOTE: Le réglage CCT à l’usine est 5000K, lumière du jour.

NOTE: L’angle de réglage maximal pour l’installation au plafond est 120 
degrés et, pour l’installation sur le mur, 90 degrés, en incréments de 30 degrés.

1  Au besoin, enlevez le capuchon aux embouts de connexion du luminaire actuel et des autres luminaires (non inclus). 

2  Utilisez un câble de liaison de 12 po (C) pour relier tous les luminaires. Le câble de liaison (C) a deux configurations : avec ou sans butée. Confirmez 
la bonne configuration du câble de liaison (C) avant de le brancher dans le luminaire (A).

Une extrémité avec butée se branche 
dans l’entrée d’alimentation.

Une extrémité sans butée se 
branche dans la sortie.

Capuchon

3    Suivez les directives en page précédente pour installer les luminaires sous armoire supplémentaires (non inclus). Acheminez le câble de liaison (C) 
sous l’armoire à l’aide de serre-fils (non inclus), si désiré.

	NOTE: Ce luminaire ne doit être utilisé que sur un circuit 120 V, 60 Hz, protégé par fusible.
	NOTE: Conservez votre facture et les présentes instructions comme preuve d’achat.

	AVERTISSEMENT: RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE. Assurez-vous de couper le courant aux fils sur lesquels vous travaillerez. Enlevez le fusible ou coupez 
le disjoncteur avant d’enlever un luminaire existant ou d’en installer un nouveau.

Si vous n’êtes pas familier avec les installations électriques, nous vous recommandons de confier l’installation à un électricien qualifié.

INSTALLATION    
MISE EN GARDE : La distance maximale d’un luminaire 
interconnecté à l’autre est 12 po.

 MISE EN GARDE : Pour réduire le risque d’incendie, de décharge électrique ou de blessure corporelle, utilisez uniquement des agrafes isolées ou des attaches en plastique 
pour fixer les cordons. Acheminez et fixez les cordons de manière à ce qu’ils ne soient pas pincés ou endommagés lorsque l’armoire est poussée contre le mur. Positionnez 
l’éclairage portatif pour armoire par rapport à l’armoire de manière à ce que les marquages ​​de remplacement de la lampe soient lisibles lors du remplacement de la lampe. 
Non destiné à une installation encastrée dans les plafonds ou les soffites. Le National Electrical Code (NEC) n’autorise pas la dissimulation des cordons dans des endroits où 
des dommages à l’isolation pourraient passer inaperçus. Pour éviter tout risque d’incendie, ne faites pas passer le cordon derrière les murs, les plafonds, les soffites ou les 
armoires où il pourrait être inaccessible pour examen. Les cordons doivent être examinés visuellement périodiquement et remplacés immédiatement lorsqu’un dommage est 
constaté.

	AVERTISSEMENT: Lisez attentivement et comprenez les informations fournies dans ce manuel avant de commencer l’assemblage et l’installation. Le non-respect de cette 
consigne peut entraîner un choc électrique, un incendie ou d’autres blessures pouvant être dangereuses, voire mortelles. • Assurez-vous que l’alimentation électrique des 
câbles sur lesquels vous travaillez est coupée. Retirez le fusible ou coupez le disjoncteur. • Pour éviter les chocs électriques, faites correspondre la lame large de la fiche à la 
fente large et insérez-la complètement. Ce luminaire portable est doté d’une fiche polarisée (une lame est plus large que l’autre) afin de réduire le risque de choc électrique. 
Cette fiche ne s’insère dans une prise polarisée que d’une seule manière. Si la fiche ne s’insère pas complètement dans la prise, inversez-la. Si elle ne s’insère toujours pas, 
contactez un électricien qualifié. N’utilisez jamais de rallonge à moins que la fiche ne puisse être insérée complètement. Ne modifiez pas la fiche.

AVIS: Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer 
d’interférences nuisibles et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences pouvant provoquer un fonctionnement indésirable. Ces limites sont 
conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie 
radioélectrique et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut provoquer des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, il n’y a aucune 
garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, ce 
qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant l’équipement, l’utilisateur est encouragé à essayer de corriger l’interférence en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes 
: réorienter ou déplacer l’antenne de réception, augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur, connecter l’équipement à une prise sur un circuit différent de celui auquel 
le récepteur est connecté et consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l’aide.Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment. 
Consultez le site Web pour obtenir des informations sur la garantie, le dépannage ou l’entretien et le nettoyage à l’adresse www.etissl.com.

Questions, difficultés, pièces manquantes? Téléphonez au service à la clientèle de ETISSL 8 h - 17 h, HNC, du lundi au vendredi.
1-855-ETI-SSLI (1 855-384-7754) www.etissl.com
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12 pulg.: 6,53 pulg./166 mm
18 pulg.: 12,52 pulg./318 mm
24 pulg.: 18.5 pulg./470 mm

Modelo # B04015301A
B04016301A
B04018501A

MANUAL DE USO Y CUIDADO
SERIE NEXUS BAJO MUEBLE

CONTENIDO DEL PAQUETE
Pieza Descripción Cantidad 

A Lámpara 1

B Cable de alimentación de 
5 pies

1

C Cable de enlace de 12 
pulgadas

1

D Clips 2

E Anclaje para paneles de yeso 2

F Tornillo de montaje 2

Parte #  NXUC-12-8CP5-SV-TD
NXUC-18-8CP5-SV-TD
NXUC-24-8CP5-SV-TD

INSTALACIÓN (CONTINUACIÓN)

1  Identifique la ubicación deseada para la luminaria LED. Coloque los clips 
(D) en la ubicación deseada y marque la posición deseada a través de 
los orificios con un lápiz. Para la aplicación en paneles de yeso, taladre y 
coloque los anclajes para paneles de yeso (E).

2  Asegure cada clip (D) en su lugar con los tornillos de montaje (F). Para 
asegurar la lámpara (A) en su lugar, presiónela uniformemente en los 
clips (D).

E

F

Modelo # Parte # Máximo de unidades 
conectadas

B04015301A NXUC-12-8CP5-SV-TD 26

B04016301A NXUC-18-8CP5-SV-TD 17

B04018301A NXUC-24-8CP5-SV-TD 14

CONEXIÓN DE LAS LUMINARIAS
 ADVERTENCIA:  RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA. Desconecte la energía de la lámpara debajo del gabinete antes de conectar lámparas adicionales. 

Proporcione energía a las lámparas solo después de que se hayan realizado todas las conexiones de enlace.

 PRECAUCIÓN: La distancia máxima entre las unidades a 
interconectar es de 12 pulgadas.

Power 
Switch

CCT Switch: 
2700K 3000K 3500K 
4000K 5000K

5  Conecte el cable de alimentación (B) a la lámpara instalada (A). Si lo 
desea, fije el cable de alimentación (B) a la parte inferior del gabinete 
con clips de alambre (no incluidos).

6  Al encender la lámpara (A), ésta se encenderá con la luz al 100% de 
brillo. Utilice el interruptor de la lámpara (A) para controlar la luz. 
Presione una vez para apagar la luz, la segunda vez para encender 
con un brillo del 50%, la tercera vez con un brillo del 100% y la 
cuarta vez para apagar nuevamente. Repita el ciclo para obtener la 
configuración de luz deseada.

 ADVERTENCIA: No enchufe el cable de alimentación (B) a la pared hasta 
después de conectarlo al artefacto (A).

3  Hay dos posiciones disponibles para el clip (D) para bloquear la lámpara 
LED (A). Para la instalación en el techo, bloquee el lado de la lámpara al 
clip (D). Para la instalación en la pared, bloquee la parte superior de la 
lámpara al clip (D). 

4  Este clip (D) le permite ajustar el dispositivo en diferentes ángulos de 
visión. Ajuste el ángulo de la luz al área de la superficie donde desea 
la luz girando el clip directamente a la posición deseada. 

Se pueden conectar varias lámparas, hasta un máximo de 250 vatios 
en total. Sólo es necesario enchufar la primera lámpara a una toma 
de corriente.

7  Esta lámpara LED le permite personalizar la temperatura de 
color (CCT) de la luz mediante cinco configuraciones. Mueva el 
conmutador CCT de la lámpara (A) para elegir su CCT favorito: 
blanco cálido 2700 K, blanco suave 3000 K, blanco frío 3500 K, 
blanco brillante 4000 K o luz diurna 5000 K.

NOTA: la configuración de fábrica para la CCT es 5000 K, que es la luz 
del día.

NOTA: el ángulo de ajuste máximo para la instalación en el techo es de 
120 grados, y de 90 grados para la instalación en la pared, cada configuración 
en incrementos de 30 grados.

Un extremo con una placa límite está 
conectado a la entrada de suministro

Un extremo sin una placa límite está 
conectado a la salida

Tapa

	NOTA: este lámpara debe utilizarse solo en un circuito con fusible de 120 voltios, 60 Hz.
	NOTA: guarde su recibo y estas instrucciones como prueba de compra.
ADVERTENCIA: RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA. Asegúrese de que la electricidad de los cables en los que está trabajando esté cortada. Retire el 
fusible o apague el disyuntor antes de quitar una lámpara existente o instalar una nueva.

Si no está familiarizado con las instalaciones eléctricas, le recomendamos que contacte a un electricista calificado para realizar la instalación.

INSTALACIÓN    

1  Retire la tapa en los extremos terminal de la lámpara actual y de las lámparas adicionales (no incluidas), si es necesario.

2  Utilice el cable de enlace de 12 pulgadas (C) para conectar todas las lámparas. El cable de enlace (C) tiene dos configuraciones diferentes: con 
placa límite, sin placa límite. Confirme la configuración correcta del cable de enlace (C) antes de insertarlo en la lámpara (A).

3 Siga las instrucciones de la página anterior para instalar las lámparas adicionales debajo del gabinete (no incluidas). Pase el cable de enlace (C) 
hacia la parte inferior del gabinete con clips de alambre (no incluidos), si lo desea.

 PRECAUCIÓN: Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones a personas, utilice únicamente grapas aisladas o bridas de plástico para asegurar los cables. 
Coloque y asegure los cables de manera que no queden apretados ni dañados cuando empuje el gabinete contra la pared. Coloque la lámpara portátil para gabinete con 
respecto al gabinete de manera que las marcas de reemplazo de la lámpara se puedan leer durante el cambio de la lámpara. No está diseñada para instalación empotrada 
en techos o plafones. El Código Eléctrico Nacional (NEC) no permite que los cables queden ocultos donde el daño al aislamiento pueda pasar desapercibido. Para evitar 
el peligro de incendio, no pase el cable detrás de paredes, techos, plafones o gabinetes donde pueda ser inaccesible para su examen. Los cables deben examinarse 
visualmente periódicamente y reemplazarse de inmediato cuando se note algún daño.

	ADVERTENCIA: Lea y comprenda atentamente la información proporcionada en este manual antes de comenzar el montaje y la instalación. De lo contrario, 
podría producirse una descarga eléctrica, un incendio u otras lesiones que podrían ser peligrosas o incluso fatales. • Asegúrese de que la electricidad de los cables 
en los que está trabajando esté apagada. Retire el fusible o apague el disyuntor. • Para evitar una descarga eléctrica, haga coincidir la clavija ancha del enchufe 
con la ranura ancha e insértela por completo. Esta luminaria portátil tiene un enchufe polarizado (una clavija es más ancha que la otra) como una característica 
para reducir el riesgo de descarga eléctrica. Este enchufe encajará en un tomacorriente polarizado de una sola manera. Si el enchufe no encaja completamente en 
el tomacorriente, invierta el enchufe. Si sigue sin encajar, comuníquese con un electricista calificado. Nunca use un cable de extensión a menos que el enchufe se 
pueda insertar por completo. No altere el enchufe.

AVISO: Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC. Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no puede 
causar interferencias perjudiciales y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan causar un funcionamiento 
no deseado. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo 
genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales a las 
comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencias 
perjudiciales a la recepción de radio o televisión, lo que se puede determinar encendiendo y apagando el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la 
interferencia mediante una o más de las siguientes medidas: reorientar o reubicar la antena receptora, aumentar la separación entre el equipo y el receptor, conectar el 
equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor y consultar al distribuidor o a un técnico experimentado en radio/TV para obtener 
ayuda.Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment. 
Consulte el sitio web para obtener detalles sobre garantía, solución de problemas o cuidado y limpieza en www.etissl.com.

Questions, problems, missing parts? Call ETISSL Customer Service 8 a.m. - 5 p.m., CST, Monday - Friday
1-855-ETI-SSLI (1-855-384-7754) www.etissl.com


